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Ĝenerala Asembleo por la jaro 2014
Ĝenevo, la 26-an de marto 2015

Maison des Associations

Assemblée générale pour l’année 2014
Genève, le 26 mars 2015

Maison des Associations (MdA)

Ĉeestantoj
Estraranoj 2014
ALTHERR Anita (prezidantino)
MARADAN Mélanie (sekretariino)
SIXTUS Christiane (kasistino)
STRIDE François (vic-prezidanto)

Aliaj membroj 2014
CORNUET Didier
DI VETTA Arlette
MOURON Gilbert
MOURON Carmen
MOURON Manuela

Aliaj ĉeestantoj
SANS Florence
SANS Jacques

Présents
Membres du comité 2014
ALTHERR Anita (présidente)
MARADAN Mélanie (secrétaire)
SIXTUS Christiane (trésorière)
STRIDE François (vice-président)

Autres membres 2014
CORNUET Didier
DI VETTA Arlette
MOURON Gilbert
MOURON Carmen
MOURON Manuela

Autres personnes présentes
SANS Florence
SANS Jacques

Anita ALTHERR, prezidantino, malfermas la 
kunvenon je la 20-a kaj iom da minutoj.

Ŝi bonvenigas la novajn membrojn 2015, 
Florence kaj Jacques Sans.

Mélanie MARADAN, sekretariino de la 
grupo, elektiĝas kiel protokolanto.

Anita ALTHERR pludonas la pardonpeton 
pro neĉeesto de la gesinjoroj COTTON.

Anita ALTHERR, présidente, ouvre l’assemblée peu
après 20 heures.

Elle souhaite la bienvenue aux nouveaux 
membres 2015, Florence et Jacques Sans.

Mélanie MARADAN, secrétaire du groupe, est 
désignée procès-verbaliste.

Anita ALTHERR transmet les excuses des 
COTTON, absents.

1. Aprobo de la tagordo

Arlette DI VETTA proponas aldoni punkton 
8. pri donacoj al la tagordo.
Mankis sur la tagordo la n-ro 8 (t.e. salto 
de n-ro 7 al 9).
Ĉiuj konsentas aldoni tiun punkton al la 
tagordo.

1. Approbation de l’ordre du jour

Arlette DI VETTA propose d’ajouter à l’ordre du 
jour un point 8 pour les dons.
Le point 8 manquait à l’ordre du jour (il y avait un
saut du point 7 au point 9).
Accord à l’unanimité pour cet ajout.

2. Aprobo de la protokolo de la 
Ĝenerala Asembleo pasintjara

Aprobita kun la ŝanĝo ke en la nomo « Di 
Vetta », la unua « d » skribiĝas majuskle.

2. Approbation du procès-verbal de la 
dernière Assemblée générale

Approuvé avec un changement : le « d » dans 
« Di Vetta » s’écrit avec une majuscule.

3. Agadraporto 2014
François STRIDE legas la jaran agad-
raporton 2014.

3. Rapport d’activités 2014
François STRIDE lit le rapport d’activités 2014.
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Didier CORNUET mencias, ke Stelanoj faris 
someran promenadon en Ĝenevo kun 
Esperantistoj el Laŭzano.
Oni respondas al li ke ĉar tiu ekskurseto ne
estis organizita de La Stelo, ĝi ne 
respeguliĝas en la agadraporto. Krome ĝi 
okazis en 2013, ne en 2014.

Didier CORNUET mentionne que les membres de 
La Stelo on fait en été une petite excursion à 
Genève avec des espérantistes de Lausanne.
On lui répond que comme cette activité n’était pas
organisée par La Stelo, elle n’a pas été retenue 
pour le rapport d’activités. Par ailleurs, elle avait 
eu lieu en 2013, pas en 2014.

4. Aproboj de la raporto de 
kaskontrolantoj kaj de la kontoj 2014

Ĉiu ĉeestanto ricevis kopion de la raporto.

Anita ALTHERR dankas la kasistinon, 
Christiane SIXTUS, pro ŝia laboro.

La kaskontrolantoj 2014 estas Gilbert 
MOURON kaj Florence SANS.

Gilbert MOURON legas la detalojn de la 
kontoj je 31.12.2014. Li oficiale konstatas 
kaj raportas, ke la kontoj estas korektaj kaj
kongruaj kun la statutoj.
La kontoj 2014 aprobiĝas.

4. Approbation du rapport des contrôleurs 
aux comptes et des comptes 2014

Toutes les personnes présentes ont reçu une 
copie des comptes 2014.
Anita ALTHERR remercie la trésorière, Christiane 
SIXTUS, pour son travail.

Les contrôleurs aux comptes 2014 sont Gilbert 
MOURON et Florence SANS.

Gilbert MOURON lit le détail des comptes au 
31.12.2014. Il constate officiellement et rapporte 
que la comptabilité est correcte et conforme aux 
statuts et propose d’approuver les comptes.
Les comptes 2014 sont approuvés.

5. Elekto de la komitato por la jaro 
2015

Anita ALTHERR demandas, ĉu la nunaj 
estraranoj volas denove kandidatiĝi. La 
kvar nunaj estraranoj konsentas.
Ili estas reelektitaj.

Anita ALTHERR demandas ĉu aliaj membroj
ŝatus kandidatiĝi por la estraro.
Jacques SANS sin proponas por eniri la 
estraron.
Li elektiĝas fare de la plejmulto de la 
ĉeestantaj membroj.

5. Election du comité pour l’année 2015

Anita ALTHERR demande si les membres du 
comité actuels se représentent.
Les quatre membres actuels du comité sont 
d’accord.
Ils sont réélus.

Anita ALTHERR demande si d’autres membres 
veulent se présenter au comité.
Jacques SANS se propose pour entrer au comité.
Il est élu par la majorité des membres présents.

6. Jarkotizoj por 2016

Jacques SANS proponas malaltigi la 
kotizojn por allogi pli da homoj.

Pluraj membroj ne bonvenigas la ideon.

Gilbert MOURON parolas pri spertoj de aliaj
asocioj. Propono estas ne ŝanĝi la 
statutojn, sed doni al la estraro la liberecon
decidi pri esceptaj kazoj (apartaj homoj 

6. Cotisations annuelles 2016

Jacques SANS propose de réduire les cotisations 
afin d’attirer plus de personnes.

Plusieurs membres sont plutôt contre l’idée.

Gilbert MOURON raconte son expérience dans 
d’autres associations, et amène l’idée de ne pas 
modifier le système de cotisations, mais de 
permettre au comité de pouvoir faire des 
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povus membri sen pagi kotizon dum 
limigita tempo).

Christiane SIXTUS mencias ke pasintece La
Stelo subtenis junulojn, kiuj volis veturi al 
La Chaux-de-Fonds por ĉeesti Esperanto-
kurson. La Stelo proponis pagi la vojaĝon al
junuloj, sed neniu junulo anonciĝis por ĝui 
la oferton. Ne esti rezulto.

La kotizoj ne ŝanĝiĝos, sed estraranoj de 
La Stelo povos decidi ke apartaj novaj 
membroj ne pagu kotizon dum sia unua 
jaro de membreco.

La kotizoj 2016 jenas:
membroj aktivaj CHF 40.-
paroj CHF 50.-
lernejanoj kaj sesdek-kvin jaruloj (aŭ pli) 
CHF 30.-
subtenantoj CHF 25.-
kolektivoj CHF 75.-

Florence SANS demandas, kiom da 
membroj estas en la asocio.
Anita ALTHERR respondas, ke 31 homoj 
pagis kotizon por 2014.
La kasistino Christiane SIXTUS diras, ke 50-
60 homoj pagis kotizon.
Jacques SANS mencias, ke oni devus inviti 
al ĝeneralaj asembleoj ankaŭ tiujn homojn,
kiuj ne membris dum la jaro pri kio la 
jarkunveno temas.

exceptions (des personnes spécifiques pourraient 
être membres sans payer de cotisation pendant 
un temps limité).

Christiane SIXTUS mentionne qu’auparavant La 
Stelo a soutenu des jeunes qui souhaitaient se 
rendre aux cours d’espéranto à La Chaux-de-
Fonds. La Stelo a proposé de payer les voyages 
aux jeunes, mais aucun jeune ne s’est annoncé 
pour profiter de cette offre. Cela n’a donné aucun 
résultat.

Les cotisations resteront les mêmes, mais les 
nouveaux membres pourront, sur décision du 
comité, ne pas payer de cotisation pendant la 
première année à l’association.

Les cotisations 2016 sont les suivantes :
membres actifs CHF 40.-
couples CHF 50.-
étudiants et membres de 65 ans et plus CHF 30.-

membres de soutien CHF 25.-
membres collectifs CHF 75.-

Florence SANS demande combien de membres il y
a dans l’association.
Anita ALTHERR répond que 31 personnes ont 
payé une cotisation pour 2014.
Christiane SIXTUS, trésorière, dit que 50-60 
personnes ont payé une cotisation.
Jacques SANS mentionne qu’il faudrait également 
inviter aux assemblées générales les personnes 
qui n’étaient pas membres pour l’année 
correspondant à l’assemblée générale.

7. Elekto de kaskontrolantoj

Florence SANS kaj Gilbert MOURON sin 
proponas denove kiel kaskontrolantoj.
Venontjare (2015) estos Florence SANS kiu 
kontrolos la kason, kaj en 2016 estos 
verŝajne Gilbert MOURON.
Ili estas ree elektitaj fare de la ĉeestantaj 
membroj.

7. Election des contrôleurs aux comptes

Florence SANS kaj Gilbert MOURON se 
reproposent comme contrôleurs aux comptes.
Les comptes de l’an prochain (2015) seront 
contrôlés par Florence SANS, et l’année d’après 
(2016) probablement par Gilbert MOURON.
Ils sont réélus par les membres présents.

8. Donacoj

Arlette DI VETTA proponas refari donacon à
la lernejo La Grande Ourse aŭ al alia 
institucio.

Anita ALTHERR  ŝatus subteni la lernejon 
La Grande Ourse.

8. Dons

Arlette DI VETTA propose de refaire un don à 
l’école La Grande Ourse ou à une autre institution.

Anita ALTHERR aimerait soutenir La Grande 
Ourse.
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Christiane SIXTUS mencias, ke dum la 
antaŭa jaro La Stelo donacis monon al la 
lernejo La Grande Ourse, sed ricevis nenion
alidirekten (eĉ ne dankon).

Jacques SANS demandas ĉu La Grande 
Ourse eksplicite petis donacon.

Christiane SIXTUS rimarkigas al la 
ĉeestantoj ke la lernejo La Grande Ourse 
estas la nura lernejo en Svislando, kiu 
instruas Esperanton kiel devigan fakon.
Ŝi mencias ke Monika MOLNAR, kiu laboras
en la lernejo, organizas subten-maratonon 
kaj petas donacojn por tio.

Jacques SANS proponas viziti la lernejon 
venontjare: do fari donacon kaj viziti ĝin.

Anita ALTHERR proponas ĝiradon de 
CHF 200.- à la lernejo La Grande Ourse. La 
ĉeestantaj membroj akceptas la proponon. 
Jacques SANS reproponas viziti la lernejon, 
kaj eventuale inviti la lernej-ulojn viziti la 
ĝenevajn Esperantistojn.

Didier CORNUET rimarkigas ke fari 
donacojn eventuale ebligas logi novajn 
membrojn.

Christiane SIXTUS mentionne que l’année 
précédente La Stelo a donné de l’argent à la 
Grande Ourse, mais n’a rien reçu en retour 
(même pas de merci).

Jacques SANS demande si La Grande Ourse a 
demandé explicitement un don.

Christiane SIXTUS fait remarquer que La Grande 
Ourse est la seule école en Suisse qui enseigne 
l’espéranto comme branche obligatoire.
Elle mentionne que Monika MOLNAR, qui travaille 
dans l’école, organise un marathon-parrainage et 
a demandé des dons.

Jacques SANS propose de rendre visite à l’école 
l’an prochain : leur faire un don et leur rendre 
visite.

Anita ALTHERR propose d’envoyer CHF 200.- à La 
Grande Ourse. Les membres présents acceptent.

Jacques SANS repropose de leur rendre visite, et 
éventuellement de les inviter à rendre visite au 
groupe à Genève.

Didier CORNUET fait remarquer que faire des 
dons permet éventuellement de trouver de 
nouveaux membres.

9. Agadprogramo 2015

François STRIDE demandas, ĉu membroj 
havas proponojn aŭ ĉu la estraro decidos 
dum la jaro.
Ĉu pikniko?
La membroj ĝenerale pozitive reagas.

Gilbert MOURON proponas renkontiĝon en 
la universitato. Kun iom da muziko, disdono
de varbfolietoj, ktp.
Christiane SIXTUS rakontas pri spertoj pri 
tia renkontiĝo organizita en la pasinteco 
(en la epoko de Claude PIRON). Rikoltiĝis 
adresoj de studentoj. 

La estraro decidos pli detale pri la 
agadprogramo.

9. Programme d’activités 2015

François STRIDE demande si les membres ont des
propositions ou si le comité décidera des activités 
pendant l’année.
Souhaite-t-on faire un pique-nique ?
Les membres réagissent globalement de façon 
positive.

Gilbert MOURON propose de faire une rencontre à
l’université.  Avec un peu de musique, en 
distribuant des dépliants, etc.
Christiane SIXTUS raconte d’expérience 
l’organisation d’une telle rencontre par le passé (à
l’époque de Claude PIRON). On avait récolté des 
adresses d’étudiants.

Le comité décidera plus en détails du programme 
d’activités.

10. Enketo pri Esperanto-parolantoj 10. Enquête pour les espérantistes du 
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en la Ĝeneva regiono kaj plivigligo de 
la loka vivo

Arlette DI VETTA mencias ke ŝi ne ricevis 
mesaĝon pri la enketo, nek Christiane 
SIXTUS, nek Manuela MOURON, nek Anita 
ALTHERR.

Mélanie MARADAN petas pardonon kaj 
diras ke ŝi kontrolos la liston de ricevintoj. 
Ŝi koncize prezentas la enketon.

Anita ALTHERR proponas ke la detaloj 
priparoliĝu inter estraranoj.

bassin genevois et la dynamisation de la vie 
locale

Arlette DI VETTA mentionne qu’elle n’a pas reçu 
de message relatif à l’enquête. Christiane SIXTUS,
Manuela MOURON et Anita ALTHERR n’ont pas 
reçu le message non plus.

Mélanie MARADAN présente ses excuses et dit 
qu’elle contrôlera la liste des destinataires. Elle 
présente brièvement l’enquête.

Anita ALTHERR propose que les détails soient 
discutés au sein du comité.

11. Kreado de retpaĝo

François STRIDE klarigas la bezonon havi 
retejon: junuloj interesiĝas pri Esperanto 
pere de Interreto. Por tio oni bezonas 
monon (ĉu CHF 2000 ?) kaj laboron (por 
ĝisdatigi informojn).

Arlette DI VETTA mencias ke 2000.- estas 
multe da mono.

Jacques SANS argumentas ke 1500.- estas 
la baza prezo por bona strukturo.

Gilbert MOURON proponas ke la komitato 
faru antaŭpritakson de la prezo. Li poste 
kontrolos, ĉu tio kongruas kun la lokaj 
ĝenevaj prezoj.

François STRIDE, Jacques SANS kaj 
Mélanie MARADAN faros projekton por la 
strukturo de la retejo kaj petos pritakson 
de la prezo al profesia retejisto.

Arlette DI VETTA proponas ke la monaj 
rimedoj venu el la fonduso BRINER. La 
kasistino, Christiane SIXTUS, konsentas.

Florence SANS demandas kio estas tiu 
fonduso. Arlette DI VETTA klarigas, ke 
temas pri virino kiu forpasis.

La ĉeestantaj membroj voĉdonas pri la 
propono uzi monon el la fonduso BRINER. 
La propono estas aprobita.

11. Création d’un site internet

François STRIDE explique le besoin d’avoir un site
internet : les jeunes s’intéressent à l’espéranto via
Internet. Pour un site, il faut des moyens 
financiers (peut-être quelque CHF 2000.- ?), et 
cela demande également du travail (pour mettre à
jour les contenus).

Arlette DI VETTA mentionne que 2000.- est une 
somme conséquente.

Jacques SANS argumente que 1500.- est le prix 
de base pour avoir une bonne structure.

Gilbert MOURON propose que le comité fasse un 
devis. Il pourra ensuite contrôler si le prix proposé
correspond aux prix du marché genevois.

François STRIDE, Jacques SANS et Mélanie 
MARADAN élaboreront un projet de structure pour
le site internet et demanderont un devis à un 
créateur de sites internet professionnel.

Arlette DI VETTA propose que les moyens 
financiers nécessaires viennent du fonds BRINER. 
Christiane SIXTUS, la trésorière, est d’accord.

Florence SANS demande ce qu’est ce fonds. 
Arlette DI VETTA explique qu’il s’agit de l’héritage 
d’une dame décédée.

Les membres présents votent sur la proposition 
d’utiliser de l’argent provenant du fonds BRINER.
La proposition est acceptée.

12. Diversaĵoj 12. Divers
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Manuela MOURON mencias ke ŝi ne plu 
ricevas la Brasikfolion. 
Anita ALTHERR respondas ke s-ino Manuela
MOURON ne pagis sian kotizon.

Anita ALTHERR parolas pri la okazinta festo
sub la impulso de la familio SANS.

Anita ALTHERR mencias ke Marie ZOLLER 
(de la lunda grupo) membriĝis en La Stelo 
por 2015.

La kasistino, Christiane SIXTUS, respondas 
ke ŝi ne ricevis monon de ŝi por 2015 : S-
ino ZOLLER pagis decembre 2014, sen 
mencii por kiu jaro ŝi ŝatus membriĝi (ĉu 
2014 aŭ 2015).

Manuela MOURON mentionne qu’elle ne reçoit 
plus le journal Brasikfolio.
Anita ALTHERR répond que Mme Manuela MOURON
n’a pas payé sa cotisation.

Anita ALTHERR parle de la fête qui a eu lieu à 
l’initiative de la famille SANS.

Anita ALTHERR mentionne que Marie ZOLLER (du 
groupe du lundi) est devenue membre de La Stelo
pour 2015.

Christiane SIXTUS, la trésorière répond que celle-
ci n’a pas versé de cotisation pour 2015 : Mme 
ZOLLER a payé en décembre 2014 sans 
mentionner pour quelle année elle souhaite 
devenir membre (2014 ou 2015).

Anita ALTHERR fermas la asembleon je la 
21:40-a horo.

Anita ALTHERR ferme l’assemblée à 21 h 40.

Protokolo skribita la 26-an de marto 2015 
fare de la sekretariino, Mélanie MARADAN.
Legita kaj reviziita de la estraranoj de La 
Stelo dum la estrarkunsido de la 31-an de 
marto 2015.
Fina versio redaktita la 31-an de marto 
2015.

Procès-verbal écrit le 26 mars 2015 par Mélanie 
MARADAN, la secrétaire.
Lu et corrigé par les membres du comité de La 
Stelo lors de la séance du comité du 31 mars 
2015.
Version finale rédigée le 31 mars 2015.
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